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KintoueBbie  monstus:  ¢paszeonorusm  ((ppazeosnoruyeckuit - 000poT,
(dpazeonornueckas eAMHUIIA), (pazeocemMaHTHUECKOE nouie,
dbpazeocemaHTHUeCKass TIpylna, KapTUHA MHUpPA, S3bIKOBass KapTUHA MHPA,
dpazeonornueckas KapTHHAa MHUpPa, HAUOMATUYHOCTh, HJHUOMA, TPOII,
TPONENYECKUIN MEXAaHU3M HUAHMOMOOOPa30BAHMUSI.

[IpeqmMeToM  AMIUIOMHOTO  HCCIIEIOBAHMS  SIBJIIETCS  OpraHU3alus
CEMaHTHUYECKOTO MPOCTPAHCTBA (Ppa3eoceMaHTUUECKOro MOjs ‘OeCIOKOMCTBO,
tpeBora / anxiety’ (®CI, o6pasyromme DPCII, m wuUX yHOOPSITOYEHHOCTH);
HOMHHATUBHBIC TPEANOYTCHUs] (MIAMOMATHYHOCTh ¥  HEHUIWOMATHYHOCTH
bpazeonornueckux HamMeHoBaHuU oTAeHbHBIX @OCIT u ®OCII B 1enowm,
TPONIEUYECKUE MEXaHU3MBbI UIMOMOOOpA30BaHUS). OOBekT —
dpazeo-ceMaHTHUECKOE TMOJE€ ‘OECHOKOMCTBO, TpeBora’ B PYCCKOM U
AHTJIMACKOM SI3bIKAX, BXOJSIIME B HEro (Ppa3eosiorMUeCKUe €IMHULBI, Kak
UJMOMATUYHbIE, TaK M HEUJIUOMATHYHBIC, a TaKXe TPOMEUYECKHE MOJEIU
oOpa3oBaHus (ppazeosoruyeckux o00poToB. Llenap pabOThI: BBISBIEHUE COCTaBa
U THUIIA CEMAHTUYECKOM, HIAMOMATHYECKOW M TPONEHUYECKOM OpraHu3aluil
dbpazeoceMaHTUYECKOTO TMOJs  ‘OECIOKOMCTBO, TpeBora’ B PYCCKOM H
AHTJIMMCKOM SI3bIKaX, OINPENCICHUE COOTHOIICHUS SI3bIKOBOM M HAyYHOW KapTHH
Mupa. MeTogamMu HCCIEAOBaHUSA, UCIOIb30BaHHBIMU B paboTe SIBISIOTCS
KOHTPACTUBHO-JICKCUKOTpadhuuecKuii MeTo; ycTaHoBieHUs coctaBoB OCII
M. C. I'yTOBCKOM, JIMHIBO-CTaTUCTUUECKUN MeToj, meroauka M. A. Menbuyka
JUTSL OTIPENICTICHUsI CTENIEHN UIMOMAaTHYHOCTH (Ppa3eoorndeckux 000poTOB.

B pabote ocymiecTBisieTcsi pa3HOACIEKTHOE HCCIEAOBAHHE PYCCKOTO U
anrimuiickoro  ®CII — paccMoTpeHue CEMaHTUYECKOUW, HIMOMATHYECKON U
TPONEUYECKON OpraHu3auuu (¢(pa3eoceMaHTUUYECKUX TMOJIeH ‘OecrnoKoicTBo,



TpeBora’ M ‘anxiety’ B COIMOCTaBUTEIHLHOM aCIEKTE, a TAKXKE CPAaBHEHUE JAHHBIX O
¢deHomene, XpaHsecs B SI3BIKOBOM CO3HAHMM  JIIOJEH co
CHEIUATN3UPOBAaHHBIMA HAyYHBIMUA (MEIUIIMHCKUMU ¥ TICUXUATPUUYCCKUMHU)
3HaHusAMH. HoBu3zHa paboThl 3akiovaeTcss B ToM, uto Ha3zBaHHoe OCII
KOMITJIEKCHOMY HCCIIEIOBAaHUIO paHee HE MOIBEPrayioCh.

[Ipn wuccrmemoBanmM  (pa3eo-CEMaHTHICCKOTO TIONS  ‘OCCIOKOMCTBO,
TpeBora’ ObUIO BBISBJICHO, YTO BO (Ppa3eosoruu pycCKOTo U aHTJIMKUCKOTO SI3bIKA
3a(UKCUpPOBAHBI TPEACTABICHUS JIOJEH O OECIOKOWCTBE M TpeBOre, Kak O
CHWJIBHOM JIyIICBHOM BOJHEHHH, CMSITCHHH B OXHJIAHUU OINACHOCTH WIIH
4ero-Jin00 HEeU3BECTHOTO, a TaKXKe Kak 00 y4acTUH, MHTEpECE U 3a00Te O JPyroM
YeJI0BEeKe.

[Ipu cpaBHeHMM (GPa3eoOJOTHUECKON W HAy4YHOM  (MEIMIIMHCKOM,
NICUXUATPUUECKON) KapTUH MuUpa ObUIO BBISBIEHO, YTO KaK pycCKas, TaK U
aHrnumiickass  Qpaszeosorusi aKUEHTUPYIOT BHHMaHHE HAa (U3NYECKOM U
HMOILIMOHAILHOM COCTOSIHUM YeJIOBEKa B MOMEHT OECIOKOMCTBA, TPEBOTH, U HE
3aTparvBarOT METO/bI JICYCHHSI PA3JIMYHBIX BUJOB TPEBOKHBIX PACCTPOUCTB.

B coctaB pycCKOS3BIYHOTO U AHIJIOS3BIYHOTO (pa3eoceMaHTHUECKHX
noyiel ‘0ecroKoMCTBO, TPEBOTa’ BXOMAST OOOPOTHI, KAK UAUOMATUYHBIE, TaK U
HEUJMOMATUYHbIE TI0 CBOeW mpupoae, a B coctaB pycckoro DCII Takxke u
¢pa3eosoru3Mbl, B OJHOM W3 CBOUX BApHAHTOB SBISIONIMECS HIUOMOM, B
apyrom — HeuauoMoi. Ilpu umccnenoBanue Tpomneudecko opranuzanuu DOCII
‘OecrnoKoicTBO, TpeBora’ ObUT BBIIBIEH TOT (aKT, YTO OOJBIIMHCTBO
(b pa3eosoru3MoB SBISIETCS IEPEOCMBICIEHHBIMU 110 MoJieau Metadop. Apyrumu
TPONEUYECKUMH  CPEJICTBAMH  HJIUOMOOOpA30BaHUS  SBJISIOTCS  CHUMBOJIBI,
METOHUMUSI, TUIepOoa, CpaBHEHHE, TEKCTOBas Meradopa M MOJETh «TPOIM B
Tpore». Opa3eosoru3M SBISETCS CIOKHBIM 00pa30BaHUEM, B KOTOPOM Ka K/Iblii
KOMIIOHEHT MOXET OBITh IMEPEOCMBICIICH IO Pa3HbIM MOJEJSAM, MPH STOM B
HeJIoOM  00OpOT  MpENCTaBisieT COOOW MPOAYKT CIOXKHOTO  MEXaHHM3Ma
UIMOMOOOPa30BaHUS — TPOII B TPOIIE.
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The subject of the thesis research is the organization of the semantic field
(phraseological semantic groups of the phraseological semantic field and their
order), nominative preferences idiomacity and non-idiomacity of phraseological
units of particular phraseological semantic groups and of the whole phraseological
semantic field, trope facilities of forming idioms) The object is the phraseological
semantic field ‘anxiety’ in Russian and in English, phraseological units (both idioms
and not idioms) that form it and trope facilities of forming the idioms. The research
intention 1s to reveal the structure and the type of semantic, idiomatic and trope
organization of the chosen phraseological semantic field both in Russian and
English, to compare linguistic world picture with scientific one. The approaches of
the reach are: M. Gytovskaya’s contrastive lexicographic approach for forming
phraseological semantic fields, the linguistic statistical approach, I. Melchuk’s
approach for revealing the idioms among other fixed phrases.

The thesis is concentrated on the comprehensive research of both Russian and
English phraseological semantic fields. The research includes the comparative study
of the semantic, idiomatic and tropic organization of phraseological semantic fields
‘OecriokoricTBo, TpeBora’ and ‘anxiety’, as well as the similitude of the facts about
the phenomenon of anxiety that are a part of the linguistic world picture and those
that are the subject of medicine and psychiatry. The originality of the thesis lies in
the matter that the mentioned phraseological semantic field has not been the subject
of the comprehensive research yet.

The Russian and English phraseologies understand anxiety as strong mental
disturbance, whirl caused by expectation of danger or something unknown, as well
as interest, sympathy, care.

The comparison of linguistic world picture with scientific one has revealed that
both Russian and English phraseologies pay special attention to physical and



emotional condition of people under anxiety and ignore the treatment and
classification of anxiety disorders.

Both the Russian and English phraseological semantic fields consist of both
idioms and non-idioms. Besides in the Russian language there are units one variant
of which is considered to be an idiom and the other variant — a non-idiom. The
research of the phraseological semantic field ‘anxiety’ has revealed that ha main
trope facility of forming idioms are metaphors. Other tropes are: the metonymy,
symbols, hyperbole, simile, text metaphor and double trope. A phraseological unit
has complex composition, and each of its components can get a new meaning with
the help of its own mechanism. That is why the most productive trope facility of
forming idioms is the double trope.
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